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6.Тақинчоқ номлари. 

Достонда тақинчоқ номлари ҳам мавжуд бўлиб, улар достон тили лексикасида 

катта аҳамиятга эгадир. Масалан: Мунавни нега юбординг. Мунчоқ таққан муштипарни 

(148-бет). 

Мунчоқ – шиша ва тошдан ясаладиган, асосан зийнат учун ипга тузиб, бўйнига 

тақиладиган думалоқ ёки бошқа шаклдаги аёллар зайнати. Достон тилида мунчоқ сўзи 

воқеликни тўлароқ ёритиш учун, яъни жанг майдонига чиққан одамнинг кучсизлиги ва 

рақибига тенг эмаслигини ифодалаш учун келтирилади. 

7.Жангда кийиладиган кийим-кечак номлари 

Совут: Пўлат совутлар устида, От чопиб баланд пастида (38-бет). 

Совут – танани найза, ўқ зарбидан сақлаш учун кийиладиган, пўлат симдан 

тўқилган кийим (ҳозирда деб аталади). Достонни ўқиш жараёнида оқ совут, пўлат 

совут, тилла совут каби кўринишлари ҳам учрайди. Совут сўзи ҳозирда эскирган сўз 

ҳисобланади, жумладан шеваларда ҳам учрамайди. Фақат тарихий асарларда сақланиб 

қолган. Яна бир мисол: Туркман элнинг оғаси, Совут тўннинг ёқаси (41-бет). Совут тўн 

ҳам худди юқорида айтганимиздек, ўзини ҳимоя қилиш учун пўлат симдан тўқилган, 

жанг майдони учун мўлжалланган кийим.  
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Ключевые слова: литературное образование, преподавание литературы, 
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 В связи с образованием одним из основных вопросов нашей педагогики является 

развитие интеллектуального уровня, познавательных способностей учащихся, 
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отношения к учебе, работе и на новый уровень. Эксперты анализируют развивающий 

характер образования на двух уровнях: а) необходимое развитие; б) высокий уровень 

развития. Один из них - это уровень подготовки ученика к тому же уроку, а другой - 

уровень, который ученик должен подняться в течение того же урока. Высокий уровень 

развития - это степень, в которой человек может выполнять работу, выполняемую с 

помощью второго человека или инструмента. Повышение учащихся до второго уровня 

через урок необходимо для того, чтобы соответствовать намеченной учителем цели 

урока. При переходе на второй уровень необходимо выполнить новые знания и задачи, 

соответствующие способности учащегося их достичь. Эти задачи должны находиться в 

зоне развития ученика (соответствовать его целям и задачам), иначе ожидаемый 

результат не может быть достигнут [1]. Все, что попадает в зону скорого развития, в 

учебном процессе перейдет на необходимый уровень развития. 

Роль художественного чтения в духовном развитии человека можно 

классифицировать следующим образом: 

- эмоциональное воздействие художественного чтения. Различные 

эмоциональные состояния в процессе чтения - влияние поведения главных героев: 

различные психические состояния, возникающие в результате смеха, слез, ненависти, 

склонности, симпатии и антипатии, вызывают в человеческом сердце склонность к 

добру (добру) и ненависть ко злу (злу). Наш любимый писатель Уткир Хошимов был 

прав, когда сказал: «Зло исходит не от человека, который плачет под влиянием 

искусства». По словам Абдулхамида Чулпона, такие эмоциональные состояния 

подобны чистой родниковой воде, очищающей пыль и пыль, оседающую на окне 

сердца читателя; 

- интеллектуальное влияние литературного чтения. В процессе чтения 

произведения искусства человек приобретает определенные знания, связанные с 

предметом этого произведения. Любой предмет может быть записан в художественном 

произведении, и в результате знания студента в философских, исторических, 

литературных, экономических, политических и других областях будут увеличиваться в 

соответствии с предметом работы. Например, чтение романа Ойбека «Навои» 

расширяет знания читателя об исторических условиях XV века, политической 

ситуации, быте и социальных отношениях людей того времени, жизни и творчестве 

нашего великого предка. Настоящие произведения искусства - это продукт таланта, 

который в какой-то мере отражает жизненные выводы и обобщения, которые служат 

повышению интеллекта учащегося, укреплению его умственных способностей; 

- лингвистическое влияние художественного чтения. Чтение, прежде всего, 

улучшает качество языковых качеств у читателя: расширяет словарный запас (лексику), 

увеличивает способность говорить. Регулярное чтение приводит к способности 

выражать мысли бегло, ясно и легко[2]. Однако в процессе чтения исторических 

сочинений читатель знакомится с историческими лексическими единицами, 

связанными с историзмами и архаизмами. В целом хороший читатель сможет 

почувствовать выразительность, изящество и красоту языка, применить его на 

практике; 

- духовное влияние художественного чтения. Идеи и мысли, воплощенные в 

работе, формируют в человеке ряд качеств, таких как вера, совесть, честность, 

набожность, преданность, честность, искренность. Во всех хороших произведениях 

искусства прославляется и прославляется та или иная духовная ценность. Потому что 
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произведение искусства по самой своей природе и сути является средством 

распространения духовности; 

- эстетический эффект художественного чтения. Работа в нем интересна еще и 

тем, что произведение искусства красивее и очаровательнее жизни. Вот почему мы 

читаем произведение искусства. Часть жизни в произведении искусства приводит к 

художественно типичному эпизоду жизни в результате того, что писатель наблюдает за 

множеством похожих событий, просеивает их, сортирует их и описывает их в форме и 

содержании, оказывающих эстетическое воздействие на читатель. В художественном 

эпизоде жизни продвигаются категории красоты и изысканности [3]. Суть жизни и 

литературы одна и та же, но есть различное отношение к ней. Его можно сравнить с 

девушкой в свадебном платье, образно сравнить с жизнью, с девушкой в простом 

платье, по сравнению с литературой. В то же время, как красота девушки в свадебном 

платье привлекает все больше внимания, так и литература привлекает читателя своей 

красотой. Этот гимн красоты служит для повышения эстетического вкуса учащихся, 

формирования у них способности чувствовать красоту и наслаждаться ею; 

- этическое влияние художественного чтения. Произведения искусства в какой-

то мере отражают моральные ценности того или иного народа, существующие на 

протяжении многих лет. Литература - по сути моральное явление. Моральные качества, 

воплощенные в положительных героях произведения, передаются читателю [4]. Любой 

читатель подсознательно отстаивает и одобряет такие качества главного героя 

произведения, а это, вольно или невольно, приводит к формированию у читателя 

подобных качеств; 

- познавательный эффект художественного чтения. Каждое произведение 

искусства несет в себе множество сообщений и информации как определенную часть 

жизни. Совмещение такой информации в пьесе служит расширению мировоззрения 

читателя, обогащению информационной базы. 

- социальное влияние художественного чтения. Люди, которые много читают 

произведение искусства, не испытывают проблем в общении с другими людьми. Такие 

люди будут вежливы, поймут собеседника и заинтересуются им, смогут быстро 

общаться с окружающими. Таким образом, хорошие манеры, сформированные в 

результате художественного чтения, приводят к формированию у читателя культурных 

качеств.  

“Стабильная идейная, духовно-нравственная и эстетическая у студентов 

формирование убеждений, их важнейшее жизненно важное литература в определенных 

смыслах, способная уловить суть концепций зависит от мастерства учителя” [5]. Ведь 

велика роль учителя литературы, а точнее, учителя литературы в формировании у 

учащихся самостоятельных взглядов на жизненные события, в развитии человеческих 

качеств. Теперь это происходит с наукой о литературе и ее уникальными 

возможностями эстетического воздействия, со способностью учителя передавать эти 

возможности ученикам. 
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Аннотация: Шекспир асарларида аёлларни намойиш этиши унинг аёлларга 

бўлган муносабатини ва уларнинг жамиятдаги ўрнини кўрсатади. Шекспирдаги аёл 

ролларининг турларига назар ташласак, Шекспир даврида аёлларнинг эркинлиги 

эркакларникига қараганда камроқлигини сезиш қийинмас. Ушбу мақолада Шекспир 

асарларидаги аёллар образи ва уларнинг жамиятда тутган ўрни хусусида сўз боради. 

Калит сўзлар: гендер, театр, жасорат, зўравонлик, драма. 

КИРИШ 

 Маълумки, Шекспирнинг фаол йилларида аёлларнинг саҳнага чиқарилишига йўл 

қўйилмаган. Унинг Дездемона ва Жульетта сингари барча машҳур аёл роллари аслида 

бир вақтлар эркаклар томонидан ижро этилган.   

Уильям Шекспирнинг кўплаб драмаларида аёллар сюжетни олдинга силжитишда 

асосий рол ўйнайди. Бу аёллар, айниқса, Шекспирнинг фожеаларида бошқа 

шахсларнинг реакциялари аёлларнинг харакатларига боғлиқ бўлган воқеалар 

ривожланиб борадиган драманинг катализаторига айланади. Ушбу ролни “Отелло”даги 

Дездемона ва “Макбет” даги Макбет ўзларининг обрўли спектаклларида ижро этишади. 

Иккала аёл ҳам худди шунга ўхшаш ролларни  бажаришади, гарчи уларнинг 

характерлари жуда бошқача. Дездемона Отеллога турмушга чиққандан сўнг, деярли 

стереотип аёлга айланади. Ушбу янги шахс унга салбий таъсир қилади, чунки бу 

оқибатда унинг халоқ бўлишига олиб келади. Бошқа томондан, Макбет хоним шахсий 

манфаати учун эркакга ўхшаб ҳаракат қилиб, жинс йўналишларини хиралаштиради. 

Аммо, Дездемона сингари унинг шахсияти унинг ўлимига олиб келади. Шекспир 

Дездемона ва Макбет хоним мухим сюжет қурилмалари ва гендер роллари тажриба 

ўтказиш учун фойдаланади. Кейин унинг аёл образлари Елизавета жамиятининг 

одатлари ва аёлларининг қарашларини нозик танқидчиларига айланади. Ўрта асрлардан 

Елизавета даврига ўтиш жуда муҳим аҳамиятга эга бўлди. Шекспир давридаги аёллар 

учун лаҳза, Джудид Кук ёзганидек агар позицияси Тюдор ва Англиянинг Яков 
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